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መዝበር

et መዝብር፡ subst. , Pl. መዛብርት፡ [Ges.
in thes. p. 318 hoc nomen cum derivatis ad
retulit, sed obstat usus loquendi; መዝብር፡ מִדְבָּר
enim ejusque derivata non de regionibus aridis
et sterilibus sed de aedificiis et urbibus destructis
usurpantur]  ruina ,  rudera ,  quidquid est
destructum ,  dirutum , deinde etiam  vastatum
,  desolatum : ከመ፡ ቤተ፡ መዝብር፡ ὡς οἶκος
ἠφανισμένος Sir. 21,18; ይትሐነጽ፡ መዝብርከ፡ αἱ
ἔρημοι Jes. 58,12; Lud. ex Sx. Masc. 16 Enc.;
ንሕንጽ፡ መዝበራ፡ Mal. 1,4; Hez. 35,15; Hez.
36,2; እገብሮን፡ ለአህጉሪክሙ፡ መዝብረ፡ Lev.
26,31; ትነብሪ፡ አህጉረ፡ መዝብር፡ (v. መዝበረ፡)
Jes. 54,3; 4 Esr. 3,4; ይከውን፡ መዝብረ፡ (v.
መዝበረ፡) Jes. 5,9; Jes. 17,9; (ἐγκαταλελειμμέναι);
Jer. 2,31; Jer. 22,6; Job 8,14 var.; Job 15,28 var.;
መዛብርተ፡ (v. መዝበረ፡) ይከውን፡ መኃፍዲክሙ፡
(v. ማኅፈድክሙ፡) Hez. 6,6.

TraCES en
mazbar, mazbǝr, ምዝባር፡ mǝzbār,

ምዝብርት፡ mǝzbǝrt, Pl. mazābǝrt
Grébaut

ምዝባር፡ mǝzbār et ምዝብርት፡ mǝzbǝrt
«ruines, destruction débris » ― ፍርስ፡ Ms.
{DiLBNFabb217}, fol. 45r. Grébaut 1952, 110

Leslau
መዝባር mazbār, መዝብር mazbǝr, Pl.

መዛብርት mazābǝrt ruin, desert, desolate place,
wilderness Leslau 1987, 377b
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